
Výběr jazyka
němčina, angličtina, francouzština, španělština, italština,  
turečtina, švédština, rumunština, polština, vlámština

Zkratky:
EIB (informace o náhradních dílech pro autobusy)
 – Katalog náhradních dílů pro autobusy používaný sítí OMNIplus
WIB / DSB (informace o servisních dílnách pro autobusy / Digital Service Brožura)
Informace specifické pro konstrukční řadu
 – Informace o elektrickém vybavení
 – Informace o diagnostice 
 – Dílenské/uživatelské
 – Informace o údržbě / Digital Service Brožura
AR / SSL (směrné hodnoty pracovních sazeb / klíč škod)
Informace specifické pro konstrukční řadu

nové  odstranit nové  odstranit
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Datum: Podpis:

Vyplňte, prosím, a zašlete e-mailem na: serviceinformation@omniplus.com

Podkladem pro tento návrh jsou výlučně přiložené „Všeobecné obchodní podmínky pro  
přístup k servisním informacím a ostatním technickým informacím přes platformu poprodejní 
online dokumentace BusDoc společnosti Daimler Buses GmbH” v aktuálně platném znění.

Daimler Buses Česká republika s.r.o.
Na Hůrce 211/10
CZ-16100 Praha 6 - Ruzyně
Zastoupená: Dirk Schmelzer (CEO), Gregor Czaika, Georg Kendlbacher,
Taras Tokarek, Wolfgang Gmeiner
Obchodní rejstřík vedený Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 58742
IČO: 25657704
DIČ: CZ699002988
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Daimler Buses  
Společnost koncernu 
Daimler Truck

Souhrnný balíček BusDoc

Roční ceny pro jednotlivé volitelné skupiny / platné od 01. 01. 2023
Volitelná  
skupina

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Celkový počet  
uživatelů

1  
až  
3

4  
až  
8

9  
až  
13

14  
až  
20

21  
až  
27

28  
až  
35

36  
až  
44

45  
až  
54

55  
až  
65

66  
až  
80

81  
až  

100

101  
až  

130

Souhrnný  
balíček  
BusDoc*

2477 4094 5581 7759 9920 12499 15485 18393 22623 27792 34708 45098

*Souhrnný balíček BusDoc obsahuje WIB, AR / SSL a EIB pro všechny konstrukční řady

Citaro

eCitaro

Citaro od Euro VI

Travego

Travego od Euro VI

Tourismo

Tourismo od Euro VI

Touro

Tourino / MBC

Integro od Euro III

Integro od Euro VI

Conecto

Conecto od Euro VI

Intouro

Intouro (633) od Euro VI

Intouro (410) od Euro VI

Cito

O 303 / 305 / 307

O 404 / 405

OC 500

OC 500 od Euro VI 

MultiClass / ComfortClass 300 Euro III /  
TopClass 300

MultiClass 400

MultiClass 400 od Euro VI

ComfortClass 400

ComfortClass 400 USA

ComfortClass 500

TopClass 400
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TopClass 400 USA

TopClass 500

Tourrider USA

Přihlašovací formulář OMNIplus BusDoc pro nové a stávající zákazníky
Název společnosti:

Kontaktní osoba:

Ulice / č.:

PSČ / město: Číslo zákazníka: DIČ:

Telefon: Fax: E-mail:

Nový uživatel:
Příjmení:

Jméno:

E-mail:

Změna existujícího uživatele:
Změnit uživatele Odstranit uživatele

ID uživatele:

Příjmení:

Jméno:

E-mail:

Upřednostněný systémový jazyk:

Zakřížkujte požadované volitelné možnosti:
Digital Service Brožura (DSB)
Komfortní funkce: Všechna data z kalkulátoru údržby systému  
BusDoc budou automaticky převedena do DSB. Všichni uživatelé 
BusDoc prostřednictvím přístupu k informacím o údržbě a servisu 
získají automatický přístup k DSB včetně komfortní funkce. 
Neplatí se žádné další licenční poplatky.

EIB 32,00 €

DSB Základní funkce

Všechny poplatky platí pro běžný kalendářní rok a jsou uvedeny bez DPH v zákonné výši. 
Vyúčtování nákladů za služby BusDoc se provádí podle přesných měsíčních období.

Základní funkce DSB je pouze pro potvrzení údržby.  
Neposkytuje přístup k popisům údržby. Požadavky na údržbu 
podle specifikace Daimler Buses GmbH nejsou k dispozici.
Platí pro všechny konstrukční řady s výjimkou BF podvozku 
(letištní autobus)
Přístup je zdarma.

Vyplňte platnou firemní nebo osobní emailovou adresu
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Daimler Buses – společnost koncernu Daimler Truck · Daimler Buses GmbH · Fasanenweg 10, 70771 Leinfelden-Echterdingen, Německo

Pro výlučné použití společnostmi, které při uzavírání smlouvy jednají při vykonávání své podnikatelské 
nebo samostatné profesní činnosti (v následujícím jako „uživatel“) samostatně. Pro veškeré dodávky 
a výkony společnosti Daimler Buses GmbH platí v souvislosti s poskytováním servis ních informací a 
ostatních technických informací přes platformu poprodejní online dokumentace „BusDoc“ následující 
podmínky. Všeobecné obchodní podmínky odběratele se nestávají, i když jsou tyto přiloženy k vyžádání 
nabídek, objednávkám nebo prohlášení o přijetí a těmto není výslovně odporováno, obsahem smlouvy.

1. Uzavření smlouvy a předmět smlouvy
1.1 Odběratel je vázán objednávkou maximálně dva týdny. Smlouva je uzavřena, když je tato společ-
ností Daimler Buses GmbH potvrzena písemně nebo e-mailem. Společnost Daimler Buses GmbH je 
ovšem povinna informovat zadavatele neprodleně, jestliže objednávku neakceptuje.

Smlouva bude realizována jen tehdy, jestliže odběratel vlastní platné identifikační číslo DPH a patří  
k oprávněnému okruhu osob podle vyhlášky o skupinovém osvobození (GVO č. 1400/2002 z 31. čer-
vence 2002) s registrovaným číslem společnosti v Evropské unii příp. v rámci států EFTA. K tomuto 
okruhu osob patří kromě jiných

• Nezávislé dílny
• Výrobci vybavení pro opravny 
• Vydavatelé technických informací 
• Členové automobilových klubů 
• Pracovníci poruchových služeb 
• Poskytovatelé inspekčních a testovacích servisních služeb 
• Pracovníci zařízení pro výuku a další vzdělávání mechaniků motorových vozidel
• Výrobce nebo prodejce dílenského vybavení, nářadí nebo náhradních dílů

Kromě toho patří do okruhu oprávněných osob všichni autorizovaní servisní partneři společnosti  
Daimler Buses.

Uživatel potvrzuje objednáním oprávnění k uživatelskému přístupu a každým dalším uživatelským  
přístupem, že patří k oprávněnému okruhu osob.

1.2 Předmětem smlouvy je získání oprávnění k uživatelskému přístupu k servisním informacím  
a ostatním technickým informací týkající se mikrobusů značek Mercedes-Benz a SETRA na neurčité 
časové období. Přes přísné postupy kontroly jakosti společnosti Daimler Buses není možné zcela  
vyloučit chyby nebo neúplnosti technických informací. Technické informace jsou poskytovány na dobu 
jejich platnosti a pro použití u společnosti Daimler Buses pro online přístup uživatelem. Tyto informace 
jsou neustále aktualizovány a mohou se proto v průběhu doby oprávnění k přístupu měnit. Pokud je  
z důvodu údržbářských zásahů příp. aktualizačních opatření zapotřebí, může být přístup přechodně 
omezen.

1.3 Odběratel nemůže práva a povinnosti, které vyplývají z této smlouvy, přenést ani úplně ani částečně 
na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu společnosti Daimler Buses.

1.4 Místem plnění pro veškeré výkony z této smlouvy je Stuttgart (sídlo společnosti Daimler Buses 
GmbH).

2. Doba trvání a vypovězení smlouvy
2.1 Doba trvání smlouvy začíná potvrzením ze strany společnosti Daimler Buses podle bodu 1.1. 
Smlouva je napřed realizována na neurčitou dobu.

2.2 Vypovězení smlouvy ze strany uživatele je možná kdykoliv. Vypovězení smlouvy vyžaduje písemnou 
formu. Poplatek za uživatelský přístup za probíhající kalendářní rok nebude v tomto případě vracen, 
ani tehdy, když uživatel nevyužíval možnosti přístupu během celé doby trvání smlouvy.

2.3 Oprávnění k přístupu může být společností Daimler Buses ze závažných důvodů okamžitě vypově-
zena. Závažný důvod je dán zejména tehdy, když uživatel

• technické informace rozmnožuje nebo reprodukuje příp. je nechá rozmnožovat příp. reprodukovat
• technické informace předává třetí osobě
• nepatří k oprávněnému okruhu osob (bod 1.1)

2.4 Jestliže společnost Daimler Buses vypovídá smlouvu okamžitě ze závažného důvodu, pak si spo-
lečnost Daimler Buses vyhrazuje právo vyžadovat po uživateli právo na náhradu škody z důvodu poru-
šení smlouvy. Nároky uživatele na vrácení přístupových poplatků jsou i v případě vypovězení přístupo-
vého oprávnění ze závažného důvodu vyloučeny.

3. Odměna a platba
3.1 Poplatek za oprávnění k přístupu placený uživatelem je poplatek za kalendářní rok. Tento popla - 
tek platí vždy pro běžný kalendářní rok a naběhne – v případě nevypovězeného smluvního poměru  
k 01. lednu – v každém novém kalendářním roce. Výška konkrétně hrazeného poplatku závisí na rozsahu 
přístupového oprávnění zvoleného uživatelem a aktuálním ceníku.

3.2 Ceny uvedené na objednávce jsou ceny netto bez DPH. Příslušná platná daň z přidané hodnoty dle 
zákona se hradí společně s poplatky za oprávnění k přístupu.

3.3 Poplatky za oprávnění k přístupu jsou stanovovány společností Daimler Buses vždy ke konci  
kalendářního roku. 

4. Bezpečnostní pokyny
4.1 Technické informace jsou zamýšleny výlučně pro oprávněné osoby s úrovní vzdělání kvalifikovaného 
mechanika s dobrými znalostmi příslušného výrobku. Tato úroveň vědomostí je nezbytná pro používání 
poskytovaných informací a provádění prací na vozidlech. Jestliže tyto vědomosti a znalosti výrobku 
nejsou k dispozici, neměly by být tyto práce prováděny a měly by být přene chány dílně sítě OMNIplus.

4.2 V případě upozornění v technických informacích na potřebný speciální nástroj je nezbytně nutné 
použít tyto nástroje pro správné provedení opravářských prací. Společnost Daimler Buses neručí za 
případné škody, které vznikly na základě porušení návodů, které jsou obsaženy v technických informa-
cích.

5. Uživatelské právo, rozsah využívání a smluvní pokuta
5.1 Uživateli je poskytováno právo k jednoduchému, nevýlučnému, nepřenositelnému používání ome-
zené na dohodnutou dobu, místně vázané na registrované místo sídla podniku uživatele.

5.2 Rozmnožování (např. pořizování kopií) technických informací je nepřípustné; stejně tak upravování 
a přepracovávání technických informací uživatelem nebo jím pověřenou třetí osobou. Třetí osobu jsou 
v tomto smyslu rovněž provozovny v rámci skupiny firem nebo dílen.

5.3 Uživatel se zavazuje používat technické informace výlučně ve svém podniku pro účely péče o vozidla 
svých zákazníků a tyto informace nezpřístupňovat třetím osobám, ani výtažkovitě. V rámci zákonných 
možností musí být tyto povinosti uloženy i jejich zaměstnancům.

Uživatel zabezpečí přístupová data pro online přístup prostřednictvím vhodných opatření proti přístupu 
neoprávněných třetích osob, zejména je nutné uschovat přístupová data na chráněném místě.

5.4 V případě, že se technické informace dostanou do rukou neoprávněné třetí osoby, poněvadž tyto 
budou uživatelem předány nebo nebudou zabezpečeny tak, aby tyto nebyly zpřístupněny neoprávně-
ným třetím osobám, musí uživatel uhradit společnosti Daimler Buses smluvní pokutu. Tato bude  
vypočítána na základě smluvní pokuty dohodnuté mezi uživatelem a společnosti Daimler Buses a činí  
desetinásobek uvedeného smluvního poplatku. Smluvní pokutu je třeba uhradit – se vzdáním se  
námitek ohledně pokračování vzájemného vztahu – pro každý případě používání technické informace 
neoprávněnou třetí osobou samostatně. Smluvní pokutu nelze uplatnit, jestliže uživatel nejednal  
záměrně, ani se tohoto činu nedopustil z nedbalosti. Právo společnosti Daimler Buses na uplatnění 
náhrady škody při připočtení smluvní pokuty zůstává tímto nedotčena.

5.5 Při ukončení smlouvy, nezávisle na době ukončení, je uživatel povinen odstranit programy  
a podklady podle předmětu smlouvy ze svých zařízení na zpracování dat. Přitom budou uživatelem  
tyto zničeny takovým způsobem, aby byla jejich rekonstrukce vyloučena. To stejné platí pro dokumen-
taci k obsluze, literaturu, kopie a jiné materiály. Uživatel na vyžádání toto zničení společnosti  
Daimler Buses písemně potvrdí.

6. Ručení
6.1 Pokud má společnost Daimler Buses na základě zákonných ustanovení příp. na základě smluvních 
ustanovení uhradit škodu, která byla způsobena na základě lehké nedbalosti, pak je toto ručení společ-
ností Daimler Buses omezeno následovně:

Ručení existuje pouze při porušení důležitých smluvních povinností, zhruba takových, u kterých smlouva 
společnosti Daimler Buses na základě svého obsahu a účelu právě ukládá nebo jejichž plnění vůbec 
teprve umožňuje řádné provádění smlouvy a na jejichž dodržování uživatel pravidelně spoléhá a smí 
spoléhat. Ručení je omezeno na typické škody předvídatelné při uzavření smlouvy. Pokud je škoda 
kryta pojistkou uzavřenou uživatelem pro příslušnou škodní událost (výjimkou je pojištění na pojist-
nou částku), ručí společnost Daimler Buses pouze za případné, s tímto spojené újmy uživatele, např. 
vyšší pojistné nebo úroková nevýhoda až po regulaci škody pojišťovnou.

Jestliže je uživatel právnickou osobou dle veřejného práva, veřejný právní fond nebo společnost, která 
při udělování zakázky jedná v rámci vykonávání své živnostenské nebo samostatné profesní činnosti, 
a jestliže budou po uplynutí jednoho roku po dodání předmětu smlouvy uplatněny nároky na náhradu 
škody z důvodu závad, platí následující: Výše uvedené omezení ručení platí také pro škodu, která byla 
způsobena z hrubé nedbalosti, nebyla však způsobena hrubou nedbalostí zákonných zástupců nebo 
vedoucích zaměstnanců společnosti Daimler Buses, dále neplatí pro škody způsobené hrubou nedba-
lostí, která je kryta pojistkou uzavřenou uživatelem pro příslušnou škodní událost.

6.2 Nezávisle na zavinění společnosti Daimler Buses zůstává případné ručení společnosti Daimler 
Buses nedotčeno v případě lstivého zamlčení vady, z převzetí záruky nebo pořizovacího rizika a podle 
zákona o odpovědnosti za škodu způsobenou vadu výrobku.

6.3 Vyloučeno je osobní ručení zákonných zástupců, pomocných sil a zaměstnanců společnosti 
Daimler Buses za škody jimi způsobené z důvodu lehké nedbalosti. Pro vámi způsobené škody na  
základě hrubé nedbalosti, s výjimkou zákonných zástupců a vedoucích zaměstnanců, platí v tomto 
ohledu příslušně omezení ručení upravené pro prodávajícího.

6.4 Omezení ručení dle tohoto odstavce neplatí při smrtelném zranění, poranění těla nebo  porušení 
zdraví.

7. Doby výpadku
Společnost Daimler Buses nepřejímá žádné ručení, když uživatel z důvodu nepředvídaných událostí 
nebo událostí, které leží mimo vliv společnosti Daimler Buses, nemá přístup k poskytovaným informa-
cím. Společnost Daimler Buses podnikne veškeré přiměřené úsilí, aby udržovala možnosti přístupu po 
všechny dny v roce, 24 hodin denně.

Výjimkou z tohoto jsou přiměřené doby výpadku, kromě jiného, ale ne výlučně, pro všeobecné  
údržbářské práce z důvodu aktualizace hardware, software a dat, a dále prostoje z důvodu výpadku 
zásobování elektrickým proudem nebo telekomunikačního spojení a jiných důvodů, které jsou mimo 
přímou kontrolu společnosti Daimler Buses. Společnost Daimler Buses se pokusí, pokud možno,  
provádět údržbářské a aktua lizační práce v období s co možná malým využíváním.

8. Ochrana dat
ata uživatelů, která byla uvedena při registraci, budou společností Daimler Buses pořízována, ukládána 
a zpra covávána výlučně pro účely realizace této smlouvy. Data nebudou uváděna ve známost žádné 
třetí osobě a nesmí být použita společností Daimler Buses bez předchozího výslovného souhlasu uži-
vatele k jiným než smluvním účelům. Uživatel obdrží na vyžádání informaci o datech uložených  
u společnosti Daimler Buses a může tyto popřípadě nechat korigovat, vymazat nebo blokovat.

9. Písemná forma, aplikovatelné právo a místo soudu
9.1 Změny a doplňky této smlouvy vyžadují písemnou formu. Toto platí rovněž pro změnu nebo zrušení 
této klauzule. Elektronické dokumenty v textové formě nesplňují požadavek na písemnou formu.

9.2 Smlouva podléhá výlučně právu Spolkové republiky Německo.

9.3 Pro veškeré současné a budoucí nároky z obchodního spojení s obchodníky včetně směnečné  
a šekové pohledávky, je příslušné výlučně místo soudu Ulm.

9.4 Stejná místní příslušnost soudu platí, jestliže uživatel nemá všeobecně místo soudu v tuzemsku, 
po uzavření soudu přeloží svoje trvalé bydliště nebo obvyklé místo pobytu z této země nebo jeho trvalé 
bydliště nebo obvyklé místo pobytu není v době podání žaloby známé. V ostatních případech platí při 
nárocích společnosti Daimler Buses vůči uživateli jeho trvalé bydliště jako místo soudu.

9.5 Úmluva Spojených Národů z 11. dubna 1980 ohledně smluv týkající se mezinárodního prodeje 
zboží není aplikována.

Všeobecné obchodní podmínky pro přístup k servisním informacím a dalším technickým informací přes platformu poprodejní online  
dokumentace „BusDoc“ společnosti Daimler Buses GmbH
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